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Abstract 

From time immemorial, human beings have always whispered songs, whether in solitary moments 

or in ceremonies such as religious celebrations, hunting, and wars. These songs have been introduced 

with different names from the beginning until now. Folk songs are rooted in the culture and customs 

of a nation. People have lived with these songs and expressed their joy and sorrow with them. With 

them, they have shown their protest, glory and complaint, and in a word, these songs have been a 

reflection of the customs of the society. In the meantime, the culture of the people of Dashti is 

considered in this article. In this article, with the approach of textualism and internal analysis and 

socio-cultural functions, these literary genres have been studied and analyzed. Songs such as Golgoli, 

Gol Sosani, Sooz Sooz, Zino Zino, etc. are the main materials of this research. In the study of the 

melodies of these songs, the components and other characteristics of each of them have been 

mentioned, as well as the literature and verses corresponding to each application. Due to the variety 

of authorities, songs and melodies, It can be concluded that the music and folk songs of Dashti city 

are unique in terms of quality and quantity and have a special place in Iran. Due to the industrialization 

of cities and the death of narrators of ethnic music, the music of these ethnic groups gradually It is 

also disappearing or forgotten. By examining and explaining the musical structure of ethnic music, 

we will try to preserve and introduce this music to other cultures. 
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 مقاله پژوهشی

 

 شعر شاعران جنوب های عامیانه و شادمانه سرایی درترانه های مختلفگونه
  

 1سینیح الدین نیام سید

 2یصادق یدمحمود س یدس دکتر

 3یاردلان یهشمس الحاج 

 
 چکیده
يی را هاترانه، هميشه هاجنگی مذهبی، شکار و هاجشنی تنهايی و چه در مراسمی مانند هالحظهی دور، چه در هاگذشتهبشر از 

 آدابی عاميانه، ريشه در فرهنگ و هاترانه. اندشدهیمعرفی متفاوتی هانام بای عاميانه از آغاز تاکنون هاترانهاست. اين  کردهیمزمزمه 

اعتراض و شکوه و شکايت  هاآن. با اندنمودهو شادی و اندوه خود را با آن ابراز  اندستهيز هاترانهيک ملت دارد. مردم با اين  رسوم و

اين نوشتار است. در اين نوشتار با رويکرد  توجه دمور، فرهنگ مردم دشتی و مناطق ديگر استان بوشهر نيب نيدرا. انددادهخود را نشان 

 ؛ایی عاميانههاترانهی ادبی بررسی و  واکاوی شده است. هاگونهاجتماعی، اين  -ی و تحليل درونی و کارکردهای فرهنگیشناسمتن

آوازها، به  ينا یهایملود یسدر برر. دهدیمی، گل سوسنی، سوز سوز، زينو زينو و... مواد اصلی اين تحقيق را تشکيل گلگلهمچون 

ا ب شده است.متناظر با هر کاربرد پرداخته ياتو اب ياتادب یبه بررس ينچنشده، هم ها اشارههرکدام از آن یهایژگيو يرها و سامؤلفه

و  تيفيظر کازن یان دشتشهرست یهاسروده یو بوم يقیکه موس يدرس يجهنت ينبه ا توانیم ،ها و نغماتها، ترانهمقام یتوجه به گوناگون

 اقوام، يقیموس يانبا درگذشت راو يزنو  شدن شهرها یصنعتتوجه به  باو  دارد ایيژهو يگاهجا ايران در و استفرد منحصربه ،تيکم

در  یسعاقوام،  يقیموس يقايی ازساختار موس يحو توض ی. با بررسرودیم یفراموش ياو  یرو به نابود يزاقوام ن ينا يقیرفته موسرفته

 .ها، خواهد شدفرهنگ يگربه د يقیموس ينشناساندن ا يننچهم ی،هدارگحفظ و ن

 .عامهفرهنگ ،ها، عامه سرودهمايه، دروندشتی ،ی عاميانههاترانهها: کلیدواژه 
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 مقدمه .1

ر تکلف، اما بيانگیبکه گرچه ساده و  اندسرودهی عاميانه هاترانهاز روزگار نخستين برای بيان احساسات خود  هاانسان

ة رچشمس قعوا دراند، يدهتراو مردمان اوليه آلايشیب ی عاميانه که از درونهاترانهواقعيات زندگی اجتماعی آنان بوده است. اين 

 یهارا در سروده خودط اطراف ياست که مح یامردم ساده یزندگ يگاهانه تجلياشعار عام»آيند. یم حساببهشعر و موسيقی 

شکل  نيتربه ساده کههاست آن رياییق و بيف و عواطف عميز احساسات لطين ی. شعر عاشقانة محلکنندیان ميخود ب یدل

 (.64: 1401، )ستوده «آيندیممکن به وصف درم

 نويسد:یمی عاميانه هاترانهين محققان در اين زمينه، راجع به تربرجستهصادق هدايت، يکی از 

 ،اندکه حس الحان و اوزان را داشته يهمردمان اول يادانست. گو يقیشعر و موس يیابتدا ةمرحل توانیرا م يانهعام یهاترانه

 یهاترانه اند،يافتهکه هنوز پرورش کامل ن یملل یاند. برانموده ياررا اخت تکلفیسبک ساده و ب يناحساسات خود، ا يانب یبرا

 (.200: 1395 يت،)هدا دهدیرا انجام م يقیموس وشعر  ةدوگان يفةوظ حاليندرع يانه،عام

؛ داننداشتهزيادی ۀ بهرپيداست، توسط افرادی سروده شده که از سواد و علم،  هاآنکه از نام  گونههمانی عاميانه هاترانه

ۀ آنان درباراند. صادق هدايت يی ساده بودههانابغهيعنی اند؛ بودهقوی، برخوردار  العادهفوقاز استعداد خدادادی  درواقعاما 

 يانهعام یهاها و ترانهساده، به شکل آهنگ يهاتبا تشب تکلفیاحساسات خود را ب يافته،تولد  يبايیهنر و ز حس»گويد: می

 انمؤلف گمنام، یهانابغه ين. اشودیم یها جاودانکه اثر آن آيندیکار برم ينا ۀماهرانه از عهد یقدربه ی. گاهکنندیم يانب

 (.204)همان:.« هستند يانهعام یهاترانه

 د:گويهای محلی و فولکلور و تأثير آن بر شاهکارهای شعر و موسيقی چنين میترانه دربارۀمحجوب نيز  محمدجعفر

عقل و  شرفتيپ ۀاندازآن به يشرفتندارد و پ يمنسبت مستق ينو تمر يتو ذوق و احساس، باترب يلتخ يروین قيتخلا» 

 یو هنرها ينروستانش ۀاست که همواره محصولات ذوق مردم ساد یرو ينندارد و از هم يمبا تعل يدشد یادراک، وابستگ

 يیسرانداستا و يقیشعر و موس یبسا شاهکارهاوده است و چهبخش بو الهام ياضسخت ف یهنرمندان بزرگ منبع یبرا یمحل

 (.43: 1383)محجوب،  «به خود گرفته است يتآمده و رنگ ابد يدپد یو فولکلور یکه با الهام گرفتن از آثار محل

اند. آمده يدان پدآن یو شهود یذات یهايیناخودآگاه و توانا يرمردم رواج داشته و از ضم ينهستند که بآوازهايی  هاترانه ينا

 (.1390:49ی، دار يم)تم« بوده است يگربه نسل د یو از نسل یها شفاهانتقال آن وۀيناشناس و ش بيشتراشعار  ينا يندگانسرا»

است  یردمم یايزنده و گو یهاشهي، فرهنگ و اندخيتار انگرياست و ب یو افکار بشر اتياز تجل یاريسسرچشمه ب»اشعار ينا

در اعتقادات،  شهيچون ر یشفاه اتيبخش از ادب نيها اترانه ني. اکنندینخورده مطرح مدست یرا به صورتکه احساسات خود 

 ،هاسروده یبوم یهاست. از طرفزبان و فرهنگ ملت یسبب ماندگار ؛اقوام گوناگون دارد یهاشهيورسوم و اندها، آدابسنت

یم ونديناآشنا را به هم پ یهااست و قلب نهيو مانع خصومت و ک گريکديجوامع با  ونديو سبب پ یصلح و دوست آوراميپ

 (.287: 1394 ی،)ذوالفقار «.زند

دارد.  یمتنوع یادب یهامتفاوت، گونه هایيشها و گو، لهجههايفه، طاهايتل داشتن قوميران به دلياو با عنايت به اينکه 

است  یدر استان بوشهر ازجمله مناطق یر توجه است. منطقة دشتار درخوياست که بس یادب یهان گونهياشعار عامه ازجمله ا

ها خود، گذرگاه و محل سکونت قوم يیايت خاص جغرافياست. بوشهر به سبب موقع يیرپايو د یفرهنگ عامة غن یکه دارا

 ناي وارد ی،مز اشغال نظايو ن یا اجباري یاريازجمله تجارت، مهاجرت اخت تفاوتل ملايبوده که به د گوناگون یهاو ملت

 (.98: 1401 حاجيان،) اندن شدهيسرزم
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مايان را ن جوارهمی و مناطق مردم دشت یهافيترانه و تصن متفاوتهای گونهنگارندگان در اين نوشتار، در پی آن است تا 

ليل و د تحمحلی را انتخاب  سپس با توجه به مضمون، مور یهافيترانه و تصنبرای اجرای اين تحقيق، ابتدا تمام  .کند

اشعاری  ای است.تحليلی و در مباحث نظری، کتابخانه -بندی قرار داده است. روش تحقيق در اين پژوهش، توصيفی طبقه

 ها نيز هنوز رايج است.است در ميان مردم، رواج داشته است و بعضی از آن شدهانتخابکه 

 تحقیق نۀیشیپ .1.1

 ومیو ب فرهنگی مصاديق از يکی عنوانبه شروه از ايران جنوب در سرايی شروهعنوان  تحت کتابش( در 1368) یبابا چاه

 .استبرده نام و مفتون فايز همچون جنوب مشهور انيسرا یتيدوب است و از ادکردهي ايران جنوب

 «رهخ ميان» روستای شفاهی تاريخ و فرهنگ به «تاريخ آينة در دشتی همايش دومين مقالات مجموعه»( در 1392بهرسی ) 

 دشتی پرداخته است. شهرستان توابع از

 کرده ارهاش ادبی بوشهر و جغرافيايی و تاريخی موضوعات به دريا و آفتاب شهر بوشهربانام  کتابی در( 1384کازرونی ) 

 است که ذيل دو فارسجيمقالة تحقيقی دربارۀ استان بوشهر و برخی از بنادر و جزاير خل چهاردهاين کتاب حاوی  .است

 .بندی شده استتقسيم ،تاريخی و جغرافيا و شعر و ادب موضوع

 گانو نويسندشاعران  و ديدنی، زيبامناظر  استان، تاريخچه، یها و شهرهاشهرستاناز  بوشهرنامة فرهنگدر ( 1395) حميدی

  ملشاعه و کتاب حاضر، جلد دوم از اين مجمواست.  ادکردهي گوناگون یهاشهرستان فرهنگی مذهبی، علمی هایو شخصيت

 روند. اعلامآرايش و پوشش امروز نيز به کار می که در شده يا  رو به فراموشی استهای فراموشها، ترکيبات و کلمهواژه

 و ها، انواع غذاها و آدابها و عمارات، شهرها، روستاها، کشتیها، دژها، خانهقديمی و مذهبی، قلعه هایمکانجغرافيايی، 

اند، اعلام تاريخی، طبيعی، انسانی، تاريخی به خود گرفته ةرافيايی استان بوشهر قرار دارند و جنبجغ ۀرسوم که در حوز

ها و بناهای تاريخی و قديمی، کوه یها، حکام، کتب و رسايل، آثار باستانهای دينی، ادبی، سياسی، ورزشی، هنری، خانچهره

 اند.ها در اين کتاب آمدهو رودخانه

 آداب از تیکليا به و منطقه شهرستان هر تفکيک به بوشهر زيبای استاننام  به ديگری اثر( در 1389) یحميد دکتر همچنين

 .است پرداخته مناطق آن بزرگان و معرفیرسوم  و

 در يک و پرداخته است دشتی منطقه و فرهنگ تاريخگسترۀ  به سرزمين تاريخ، دشتی نام به خود کتاب( در 1392رستگار )

 دارد. شهرستان هر سرزمين و فرهنگ تاريخ، با ارتباط در هايیپژوهش ديگر، دیجل 10مجموعة 

 ردهک را گردآوری بوشهر استان در رايج«  هایترانه» «بوشهر استان عاميانه اتيادب»عنوان  با پژوهشی ( در1381رضايی )

 .است

 منطقه از شاعر 25 هایو نوشته هاسروده زا بخشی ،دشتستان و دشتی شعر نام به خود کتاب پنجم در دفتر( 1377) زنگويی

 .است کرده ذکر را دير و جم دشتی،

 کليات به بوشهر استان محلی شعر به ويژه پرداختی با محلی شعر درپژوهشی  معصوم، بدويتکتاب در ( 1393) معتمد

 .است بوشهر پرداخته استان شعر محلی

 ةعامی متفاوت اشعار هاگونهبه تحليل « استان بوشهر ةشعار عاما یشناس گونه»مقالة ( در 1397) ينامرستمی و رياحی 

 بوشهر پرداخته است.

های نهگو با رابطه در یپژوهش چيه تاکنون که است نيا ؛شودمی ادشدهي یهاپژوهش با حاضر قيتحق زيتما موجب آنچه

 نياول یبرا نهيزم نيا در حاضر قيتحق نيابنابر است؛ نگرفته صورت ،یدشت یمردم ياتدر ادب يیترانه و شادمانه سرا متفاوت
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طور ها بهپژوهش نياز ا کدامچيهدر مذکور،  یهاباملاحظة منابع و سوابق پژوهش .است نوآورانه و رديگیم صورت بار

 در شعر شاعران جنوب پرداخته نشده است. يیمختلف ترانه و شادمانه سرا یهاگونه یبه بررس تخصصی

 . بحث 2

 جنوب منطقۀی عامیانه و محلی هاترانهو  هافیصنت انواع. 1.2

ی هاترانهو  هافيتصنداده است، به خود اختصاص  استان بوشهر منطقه ودر را  شادی بيشترين بسامد اشعار عامهاشعار 

ساس مضمون و بر ا ،هاآن سةيمقاو  اشعار نيا ميو تنظ یبند. طبقهاست یگوناگون انواع یداراه، منطقاين  در عاميانه و محلی

 :است شرح ه اينسرودها ب یبوم ايها ترانه یمحتوا

 . ابوذر1.1.2

 متفاوت است و دشتی، که لهجة آن با لهجة مردم منطقة استشاد رايج در بخش سعدآباد و شبانکاره  یاين آواز از آوازها

 شتهجنبة عاميانه دا ،اين آواز شود.یم خصوص گناوه و ديلم خواندهکاملاً به لهجة لری رايج در بخش شمالی استان بوشهر به

 .شودیبيشتر در مراسم عروسی خوانده م و

ای به آواز شوشتری از متعلقات اشاره ،خواننده در طول آواز .آواز به آواز دشتی از متعلقات دستگاه شور شبيه است اين

 .گرددیبه آواز دشتی بازم دوبارهو  کندیدستگاه همايون م

 ماان جااوناام  ابااوذر دردت یآقااا

 تنبونت شااش ساااعته زمين گیز ايکه 

 ابااوذر دردت ماان جااوناام  یآقااا

مه تو ساااور  ليرو      ماشاااينی خزم زد

 من جااوناازت ماایابااوذر دردی یآقااا

 قد باريک بالا بلند ای مُنیه خواسااای       

 ابااوذر دردت ماان جااوناام  یآقااا

 وَردارين ديرزم کنين زَنگیلااه زشاااتااه

 من جااوناازت ماایابااوذر دردی یآقااا

 

ته وُ       گل نشاااسااا  نيساااونزم م زنخز تا 

 ديرآدير سااايلزم مُکاازه عمرزم کم ايکااه          

ته وُ      گل نشاااسااا  نيساااونزم م زنخز تا 

 تااا بيااا تشفتيش کزنااه جومااه سااافياادو          

ته وُ      گل نشاااسااا  نيساااونزم م زنخز تا 

 گله مون شاااو صاااحرايه قاش  عواسااای

ته وُ      گل نشاااسااا  نيساااونزم م زنخز تا 

 پااای دادَر ايرزم جهنم نيخوام بهشاااتااه         

ته وُ خزم زن نيساااو      گل نشاااسااا  نزمتا 

 : سااااعاادآباااد( 1339)صااااداقاات،   
 ج

 ترجمه:

 مانم.یمن نيز منتظر م ،نکرده که محبوبم ازدواج یتا زمان .آقای ابوذر درد و بلايت به جانم 

 .شودینگاه نکن عمرم کوتاه مکند. از دور به من یمی است که زمين را جارو زياددامنت زمان 

 .بيايد و آن را نگاه کند ،حبوبم که لباس سفيد به تن داردشور گذاشتم تا ممن ماشينی را در کنار جوی آب

 .بيا به آنجا ،امگله را به صحرا برده ،هنگاممن شب ،اگر من را دوست داری ،محبوب قد باريک و بلندقامتای 

 .خواهمیحاضرم به جهنم بروم و چنين بهشتی را نم ،من با محبوبم .زنان زشت را از من دور کنيد

يای و ح عفتکنند.  گريهمدکه حاضرند جان را فدای  ستا جای خود تا به آنزندگزن جنوبی به يار و شريک مرد و  علاقة

ی که تماشای همديگر از دور ميسر بوده است و البته از اينکه اگونهبهکنونی بوده  دورۀزنانه در قديم خيلی مشهودتر از 

 است. گرفتهینمرار موقعيت اجتماعی مرد که چوپانی باشد، هم مورد تحقير ق

 . المان2.1.2



 8-29/  1402بهار ، چهل و شش، شمارة سيزدهمتخصصی مطالعات زبان و ادبيات غنايی، سال  -فصلنامة علمی /13

 

 

 یدر منطقه است که به لهجة لر يجرا یلر نواهای از آواز، اين. است هدر بخش سعدآباد و شبانکار يجرا المان از آوازهای

آواز در دستگاه شور خوانده  يناشود. یخوانده م یجمعدسته هاییو شاد هایخصوص عروسهشاد، ب یهاو در مراسم

يک خواننده  و يستن هایمانند شروه خوانآواز به يناوج و فرود ا .شوداشاره می يزن یدر طول اجرا به آواز دشت اما ،شودمی

 کند.ینواخت را در کل آواز اجرا مريتم يک

 تا بريم بالای خیشاااشم غالی کنيم فرش    

 تا بريم خونه خومون چاس نون و ماس 

يه تير        مال مو  پاک ده تير ن  گشل   تفن

تیرزم سااا     ي ير  تاااوُم        ن نزم نااه د کز  يلاایت 
 

 قوريَل ساارو و ساافيد مَنقشل پرُ تشش   

 تش بگير  عاااشاااقی پاااک التماااس 

ير                    ق ف گین  ي نياادین ا نزم  لزم ز می  قو

تاوُم         تا ساااير   میت   به غير  بُساااونز
 جج

 المان پا وَردا لیشزم مین گرما وردا

 : سعد آباد(1337)مهدويان، 

 ترجمه:

 .و منقل پر از آتش است يدسرو و سف هاییورق . آنجايمکن شفر یو قال روستا يیمحلة بالا يمبرو ياب يار یا

 .ستاکه همة آن التماس کردن  یعاشق ير آتش بگ .خانة خودمون که ناهار نون و ماست هست يمبرو يابای يار 

 دهند.یممن زن ن به ،هستم يرمن فق ينکهمن به خاطر ا شيوخوقوم است. يرت يکمن مال اما  ؛هستندده تير ها تفنگ تمامی

 .شوم يرکنم تا از تو س یبا تو زندگ ينکهمگر ا ،از تو جدا شوم ينکها يابه تو نگاه کنم  توانمینممن 

 دار.گرما بر يانام را از مالمان عجله کن و جنازه

از او  زيآمترحمی هاهيگلاو تحسين اعضای ظاهری معشوق و  شودیمديده  هابوم سرودهها در اين کلمه نيترعاشقانه

نهايی واوقات ت هاباغو  هاابانيبدر قديم آواز بسيار مرسومی بوده است که در  هاترانهمضمون اين ترانه است. اين  نيترعمده

 دادهیم، ديد که به آن مترنّم نباشد، زيرا آکنده از شور و هيجانی است که عاشقان شوريده را تسکين شودیمکمتر کسی را 

 است.

 ظهر گرما گِله رُو کرده ای. 3.1.2

آواز به لهجة  ينا .شودخوانده می یمجالس شاد يگرو د یاست که در مراسم عروس يمیشاد قد یآواز از آوازها ينا

شود. شعر یم يدهشبانکاره شن و بخش سعدآباد یخصوص روستاها، بهيیدر مناطق روستا يشترب هامروز ی است ودشتستان

اهم ب یربط چندان ی،ازلحاظ معن يتب هر عمصر و که توسط عوام سروده شده است است یاشعار از ،آواز ينکاررفته در ابه

 .شده است دهسرو البداههیف يشترندارند و ب

ه صورت گروهی خواندشبيه است. اين آواز به ،بافت ملوديک و اجرای اين آواز به آواز دشتی از متعلقات دستگاه شور 

 هایتيهمواره يک بيت را در انتهای ب ،صورت گروهیخوان است و بقيه بهعنوان تکر بهکه يک نف صورتين شود، بدمی

 .کنندتکرار می ،خوانشده توسط تکخوانده

 ای ظاااهااار گااارماااا گیلاااه رُو کااارده

 بيلیماایت و باادُُومُ تنهااا بمونی گیلااه رُو کرده

بدونی گله رُو          یاکردهخوتی تنها ب يلزم قدرمه 

 ظاااهااار گااارماااا گیلاااه رُو کااارده   

گیله رُو  وُی بردارمُ و بنويساااُم پشااات پاکت    

 خااالاایل سااااکااياانااه دیلاام  ازو کاارده      

 خااالاایل قیشااااشنااگااوت دیلاام  ازو کاارده   

کرده           لم  ازو  گوت دی ن  چيشاااایل قیشااااش

 هخااالاایل سااااکااياانااه دیلاام  ازو کاارد    

 خاااالااایل رُبااااباااو دیلااام  ازو کااارده 
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 ی ظااهاار گاارمااا گیلااه رُو کاارده   اکاارده

ی  اکردهبساااونزم زن دهدارون بالا بلندی گیله روُ     

 ظاااهااار گااارماااا گیلاااه رُو کااارده   

 

 خااالاایل سااااکااياانااه دیلاام  ازو کاارده    

 چاايشاااایل خاامااار ش دیلاام  ازو کاارده   

 خااالاایل سااااکااياانااه دیلاام  ازو کاارده    

 : سعدآباد(1332)خواجه،                       

 .دلم را آب کرده ،سکينه یهاخال ه،گلة گوسفندان به راه افتاد ،اين ظهر گرما 

 .دلم را آب کرده ت،قشنگ یهاخال گذارم،یتو را تنها م و دونمیم من

 .قشنگت دلم را آب کرده یهاچشم .مرا بدانی تا قدر گذارمیخودت را تنها م

 .رباب دلم را آب کرده یهاخال نويسمیان مشو پشت دارمیپاکت نامه را برم

 .دلم را آب کرده شخمار یهاچشم ،رميگیم ،قد و قامت آن بلند است که دهدارانی زن

. تاس« ها»  ل( مترادف علامت جمع -دستوری اضافه کردن ) ازنظردر اين ترانه، گويش خاص دشتستانی مشهود است که 

ی ارتباطی بين افراد، نامه نوشتن بوده که عاشق در اينجا از همين ظرفيت هم استفاده کرده است. هاراه نيترمرسوميکی از 

 .است بوده شاعر موردتوجهم بلند : خال، چشمان و انداازجملهنمادهای زيبايی 
 

 بادا بادا. ۴.1.2

آواز، ساز  ينا کنندهیشود. ساز همراهخوانده می یمنطقه است که در مراسم عروس يندر ا يجرا یلر یآواز از آوازها ينا

 است. يهآواز به دستگاه شور شب ينا یو نقاره است. ملود

 ی  هابادهدوستی با تيلش باز يادم اومد 

 ده بااااده اشاااااااب ماااباااارک بااااده بااااده باااا

 وی نکنين منع دلم مو دل ندارم باده اشا اب مبارک باده

 وای باده باده باده اشا اب مبارک باده

 

 

 وم در اومااد باااده خااياان وعاادۀ

 گليم سرو ساده زير پای داماد نهاده

 مثل آب روان منزل ندارم باده

 : تنگ ارم(1348)آتش افشان، 

 

کرار شده شاءاب تان اصطلاح دائمگفته شده  نمونةی منطقه، اميدواری به خداست که در هاترانهبيشتر مورد توجه در  نکتة

 است.

 . بلال بلالم۵.1.2

شود خوانده میهم خشت و قائميه  ةخصوص منطقاين آواز از آوازهايی است که به لهجه لری رايج در استان فارس به 

ساز و نقاره است. بافت ملوديک اين آواز  اين آواز در اين مراسم کنندهیساز همراه .دبيشتر در مراسم عروسی کاربرد دار که

يز اشاره های دستگاه شور ناما در برخی از ابيات به گوشه سلمک از گوشه ،به آواز دشتی از متعلقات دستگاه شور شبيه است

وشه بيت دوم را شبيه به گ وول را شبيه به آواز دشتی خواننده بيت ا .خواندن آواز در بيت اول به دوم متفاوت است .شودمی

 .کندهمان ريتم را در بيت ديگر تکرار میو دوباره خواند سلمک می

 باارنااو باالااناادی وُ زردی يااه رنااگاای 

 از ناااو بااالالاام  بااالال بااالالااام

 بااگااردمُ دور  مااوهاایلااش   چااناادی

 پارساااای یما چااه ومُ  بالال بالالام   

 

 

جون         پی   تو داری  گی    یم حقم   جن

لم           حلا کن  ب فظ  کياال خااداحااا  شااا

لیش      برساااياادمُ سااار بااازوو   دسااام 

 آو شااانسااُم نديدمُ هرگز ای قزرضاای  
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 دياادی چااه ماُو کاردم آخار پاياری     

 لالاام از ناااو بااا بااالال بااالالااام

 

يری        کردمُ وُ يااه رَه د ير   خزم اساااا

 شاااکياال خاادا حااافظ بکن حلالم        

 : تنگ ارم(1337)آتش افشان،             

 ترجمه:

 ی.جنگیکه باجان و دل م یدارو حقت ،ستاکه رنگ آن زرد خالص  یتفنگ برنو بلند

 .من را حلال کن ،من خداحافظ یرويباقشنگ و ز یا .دوباره بلالم و بلال بلالم 

 اندازم.یرا به دور بازوانش م دستم .چرخمیم يشچند بار به دور موها 

 .بودم يدهند یوبخ ينمانند الان شانس مرا به ابه وقتيچخاطر که ه ينبه ا ی؟پرسیبلال بلالم چه از من م 

 .کردم یدور هرا يبندخودم را پا ؟به سر خودم آوردم يیچه بلا يریبه زمان پ يدید 

جنوب،  عامةفرهنگی اجتماعی مردم منطقه، ازدواج با همسری از ديار ديگر و دوردست بوده است. در هادغدغهيکی از  

 حاصطلابههمسر اختيار کند، بنابراين ازدواج با مردان و زنان  ، فرزندانشان از بين فاميلدادندیمبيشتر ترجيح  مادرهاپدر و 

 ی اسيری بوده است.نوعبهو  آمدهینمغريبه چندان به مذاق خانواده خوش 

 خوانی تیب .۶.1.2

 يژهونقاط به ربيشتدر  يکسان يباًتقر یاست که با نوا دشتی ودشتستان ةدر منطق يجرا يمیقد یاز آوازها يکی یخوان يتب

 .شودیم نيدهروستاها ش در

 ،همچون حنابندان ،آواز در مجالس سرور ينا .شوداجرا می ،دو نام متضاد به هم با يکنزد وۀيشبيت خوانی به دو 

رفته جوان ازدست یمتناسب و در سوگوار یبا اشعار ياتعتبات عال وبدرقه و استقبال زائران خانة خدا گاهی سوران و ختنه

 .شودخود خوانده می ژۀيبا اشعار و يزماه محرم ن یو در مراسم عزادار

درگذشته  .شودروستاها به آن سرور گفته می بيشترمراسم عروسی است و در  خاصبيشتر ؛بيت خوانی در مجالس شادی 

فتی ساز نی ج ،اما امروزه در مجالس عروسی و حنابندان به همراه آن شد؛یهيچ سازی نواخته نم به طور معمول ،با اين آواز

فرود  در دبع نوازدیم را بيت خاص ملودی جفتی، نی يا انبانین نوازندۀ ابتدا، که صورت اينبه  .شودنواخته می انبانیيا ن

 هخواند داماد خانوادۀ توسط بيشتر عروسی مجالس در آواز اين کند.می آغاز را خوانی بيت ساز، با گامهم خواننده قطعه، اين

 .کنندهمراهی می راخواننده  زدن، کیل با مجلس در حاضر زنان بيت، هر پايان در و شودمی

سرور و شادمانی آنان از برپا داشته شدن مراسم  و خطاب مادر و خواهر داماد به داماد ،مضمون هر بيت در وهلة اول»

مدی )اح« يافته استترکيب  هزيبايی عروس و غير ،شمايل داماد ،از حجلة دامادی یکل طورپيوند ابيات به .عروسی است

 (.80: 1382شهری، یر

 توانندیو گاهی اوقات دو يا چند نفر م پردازندیها به اجرای آن مزن بيشترقطعة آواز اين منطقه است که  فقطخوانی بيت  

 به را فرادا اکثر و آوردینم دنبال به را يا جمعیاين آواز پايکوبی و رقص فردی  .در جواب يکديگر آن را بسرايند ونوبت  به

 ددرآميشعنوان پبه ،مخصوص خود و ريتم لحن همان با را خوانی بيت نيز مردان امروزه ،زنان بر علاوه کشاند.یم سکوت

 .گيرنددر مجالس عروسی و ديگر مجالس به کار می ،آواز

 چااه خااوشاااااه باالااباال بااخااونااه     

 گاال بااه باالااباال سااااجااده ماايااکااه    

 ياااه ساااااواری تاااناااگ دراوماااه  

 جااوناام اناادر اياان فصاااال بااهااار    

 مااا بااه چشااااام مسااااات يااار   

 هاامااچاانااان شااااامااس و قااماار    
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 الاااکااارسااااای باااه باااازوش ياااتآ

ندم  حجل   وساااه رنگ  یسااا اشحجله ه ب

 

 قاااااال هااااااواب احااااااد 

 توی حجله شيرداماد تصوير شير و پلنگ   

 : سعد آباد(1337)مهدويان،                  

 يينیزت ةجنب يشترکه ب یالط گونهو غ یکشش يرهایآواز از تحر اينخواننده در شود. شور خوانده می در دستگاه اين آواز

 کند.یاستفاده م يادز ياربس ،دارند

متناسب با عناصر شعر و نظم است و چون رسم بر اين است که بعد از هر بيت شعر که « بيت»همان  درواقعی خوان تيب

 بپردازند؛ به اين نام مشهور شده است. زدنکیل، اطرافيان بايد به خوانندیم

 یی نارنار .۷.1.2

ود و شبه لهجة ترکی قشقايی خوانده مینزديک دشتستان است که  شاد رايج در منطقة کوهستانی یاين آواز از آوازها 

 .دشوخوانده می یجمعدسته هاییتوسط ترکان قشقايی در اين منطقه رواج يافته است. اين آواز در مراسم عروسی و شاد

 .ستشبيه ا ،بافت ملوديک اين آواز به دستگاه شور

 ديده الم ديوارا دَيده داشام يارا داسادمُ پارا

 نشدیدم يارا دَيدی ديدی ديلم اشغززم لالزل ازلسنگ

 بوی نو ناقويماز ناره ناری ناری ناری ناری ناری 

 : چاهوک(1335)نامجو،  

 

ينااان           غو گلاادم دا يم  ينااد  ا

 ساااو يوز مشاااتم ساااوساااَدم

 

 بيرگول ايزدم باااغينگنااان          

 نااارنجی دو داغو نيگنااان      

 : چاهوک(1336)نامجو،  

 ترجمه:

ن گردنت قربا ینار .گفتم که به او برخورد يارمبه  یچ ،زبانم لال بشه .خورد يواردستم به د و ردخو يارسنگ انداختم به 

 ات.ینارنج یهااز لب خواستمیآب ميدم. تشنه بودم، چ تگل از باغ يک تکوه یآمدم از بالا .بشوم

، به همان و دمنو تناسب آن با کوه و دشت  کردندیمم زمستان به منطقه جنوب ييلاق سبک زندگی ايلات که به هنگا

 ی مردمش است.شيآلایبسادگی و 

 . جومه زرد۸.1.2

متفاوت است  ،که لهجة آن با لهجة مردم اين منطقه استسعدآباد و شبانکاره  یهاشاد رايج در بخش یاين آواز از آوازها

 جنبة عاميانه ،اين آواز .شودخصوص گناوه و ديلم خوانده میدر بخش شمالی استان بوشهر به و کاملاً به لهجة لری رايج

 .شودبيشتر در مراسم عروسی خوانده می و داشته

نفر  کيکه  صورته اينب شود،یخوانده م یصورت گروهآواز به يناست. ا شبيه شور به دستگاهآواز  ينا يکبافت ملود

کرار ت ،خوانتوسط تک ،شدهخوانده هایيتب یرا در انتها يتب يک ی هموارهصورت گروهبه يهبق خوان است وعنوان تکبه

 .کنندمی

نزم      جو چ نااه    گلااة جومااه زردم   تو 

ته        قد بسااا چار ته   تيلش میی سااااع

موُنااه          يلاات و  يوار سااا کشياات وُ د  تی

 اومدمُ تيش بشااينزم تا ديش نشااسااته  
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نزم      جو چ نااه   گلااة جومااه زردم   تو 

له      نا يدنیش خيلی اي  مُو دیلزم سااای د

نزم      جو چ نااه   گلااة جومااه زردم   تو 

بده      خدا صااابرزم  نه ای   دردمُ گرو

 تو چ نااه   گلااة جومااه زردم جونزم     

نیپلااه بشاااينزم             عقربی من جومیمااه 

نزم      جو چ نااه   گلااة جومااه زردم   تو 

 

موُنااه         يلاات و  يوار سااا کشياات وُ د  تی

نشم وُ دير قزياادیه چااه داره        او وُ دير مُ

موُنااه         يلاات و  يوار سااا کشياات وُ د  تی

تة  تو دل   نه      ساااوخ ندو نه هيچکی   مُ

موُنااه         يلاات و  يوار سااا کشياات وُ د  تی

نين يااا بکشاااينزم              يااا بياااين مَهرزم کز

نزم       جو چ نااه    گلااة جومااه زردم   تو 

 : سعدآباد(1339)صداقت،                 

 کنی.یبه من نگاه م یابه ديوار تکيه زده کهیدرحال ؟از من داریی اگلهچه  ،ای کسی که لباس زرد به تن داری

 .دبو نشسته کنارش مادرش بنشينم، کنارش به امآمده. است بسته کمرش به چادر و است ساعتمانند به چشمانش

 و دورم.او من نيز از  است دور من از او دارد؟ ایفايده چه. کنمیم یقراریب ديدنش برای من

 .بر نداردسوختة من کسی خ دل ای خدا به من صبر بده درد من سنگين است. از درون

 .يا مرا بکشيد يدست که آرامش را از من گرفته است يا مرا به عقد او درآورامانند عقربی در لباسم  عشق

 

طور رسمی زندگی مشترک را آغاز نکرده است، حق ندارد با تا زمانی که به ی قديم، اين بوده که عروسهارسم ازجمله

ای او در اين صورت بيشتر مورد قبول عامه است. به همين دليل است که داماد زياد ارتباط فردی داشته باشد و حجب و حي

 حتی به او نگاه بيندازد. دهدینمعروسش نزد مادر هم نشسته، به خود اجازه  کهیوقتداماد 

 اوُ خِشو چشمۀ. ۹.1.2

 نيدهش سعدآباد بخش خصوصبه روستايی مناطق در بيشتراکنون هم کهاست  جنوبآوازهای قديمی در منطقه از اين آواز 

ه شدمنسوو شهرها در آواز اين خواندن البته. شودمی خوانده شاد مراسم در و است دشتستانیلهجة  آواز، اين. لهجة شودمی

با  ،مردم به دليل نداشتن ضرب بيشتراما  ،شودهمراهی می ،اين آواز با ضرب ريتم. شودیمشنيده ندرت به نيز روستاها در و

 .کنندکه ريتم ضرب را داشته باشد، اجرا می ایيلههر وس

 رتصوه اين شود، بصورت گروهی خوانده میبافت ملوديک و اجرای اين آواز به دستگاه شور شبيه است. اين آواز به 

شده توسط خوانده هایيتصورت گروهی همواره يک بيت را در انتهای ببقيه به وخوان است عنوان تککه يک نفر به

 .کنند، تکرار میخوانتک

پاتو بشاااو    چشااامة  ازو خیشاااو گل   

 ای خدا خدا خدا وُ چه پُوی مُو کیردی

پاتو بشاااو    چشااامة  ازو خیشاااو گل   

باقری ب يلزم کیر شاااالزم      حاج  خارکَی   

پاتو بشاااو    چشااامة  ازو خیشاااو گل   

ری کمپ شااارکت ای خدا بارون ب ز     

پاتو بشاااو    چشااامة  ازو خیشاااو گل   

و نیيو ری ديوار    ب چااتی بُغااشل مااُکُ    

هَمیشاااون           نگااشل  نیياات وُ زَ بو قزر ب رشن   

 ای سااایه پا باريکزوُ نصااايب موُ کیردی    

هَمیشاااون          نگااشل  نیياات وُ زَ بو قزر ب رشن   

بريُم سااایر چيَاا ل وُ باا دمُ نومزادُم         وُ 

هَمیشاااون          نگااشل  نیياات وُ زَ بو قزر ب رشن   

 تااا بيااان ازو پرُ کزنین زيور و کشاااور      

نگااش        نیياات وُ زَ بو قزر هَمیشاااون  ب رشن  ل   

مار   مُکُ جُوون بي  مُو زن دارمُ و بی زن 
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پاتو بشاااو    مة چشااا ازو خیشاااو گل   

 

نی      بو قزر هَمیشاااون    يااتب رشن  نگااشل  وُ زَ  

: سعدآباد(1332)خواجه،    

 .تمامی زنان قربانی تو شوند ،را بشورت پاي ،برو در چشمة آب خوش ،ای محبوب من

 .من کردی پا باريک را نصيبآوردی اين زن سياه و  ای خدا تو چه بلايی به سر من 

 .محبوبم بدهمبه ها بروم و و به سر چاه گذارمیخارک حاج باقری را درون شالم م

 .و کشور برای خود آب جمع کنند باران ببار تا زيور ،شرکت یسراای خدا روی مهمان 

 .زيرا که من زن دارم و من بيمار را بدون زن نکن ،روی ديوار نيا بچه به بغل بر قدرنيا 

 

. در عرف مردم منطقه برای شودیمی محسوب نژادپرستی، يکی از مصاديق چردگهيسگ پوست و امروزی رن جامعةدر 

پوست متمايز نسبت به بقيه، با همتای خود  بارنگخاص، حتی  فةيطای منسوب به هاخانواده شدهیمحل اين مسئله، تلاش 

 .است شدهیمتشکيل زندگی بدهد و البته در غير اين صورت موجب نارضايتی هم 

 دخترخاله .1۰.1.2

شود. می يدهشن يیدر مناطق روستا يشتراکنون بدشتستان است و همدشتی و در منطقة  يجشاد را یاز آوازهاهم دخترخاله 

 .عاميانه دارد جنبةاست و  ستانیبه لهجة دشت بيشتر آواز ينکاررفته در ااشعار به

ان خوعنوان تکنفر به يککه  صورته اين ب ؛شودمیاجرا  یصورت گروهبه و شودآواز در دستگاه شور خوانده می ينا 

 .کنندرا تکرار می يتب يکهمواره  ی،صورت گروهبه يهاست و بق

 دخاااتااار خاااالاااه و ری جاااام بااا نااادا    

 جااام باا ناادا   یو رماای خااوام بااخااواباام     

 جاااام بااا نااادا   یو رماااحااا  خااادا   

 دخاااتااار خاااالاااه و ری جاااام بااا نااادا    

ست وری جام ب   ندادادیرو جون بُوات مرگ خدا خوا

 دخاااتااار خاااالاااه و ری جاااام بااا نااادا    

 چااه خیش يااار داشاااتااه بويی يااار ت دو بااالا بو

 جاااام بااا نااادا  یدخاااتااار خاااالاااه و ر  

 چااه خیش يااار داشاااتااه بويی يااار ت خياااط بو      

 

 گااال تاااو لالاااه و ری جاااام بااا نااادا  

 جااام باا ناادا  یو رجاا ی هاار دوتااامااون   

 جااام باا ناادا  یو رشاااارم از خاادا کاان  

 گااال تاااو لالاااه و ری جاااام بااا نااادا 

 ی جااام باا ناادا  شاااااب تااو لالااه و ر  

 گااال تاااو لالاااه و ری جاااام بااا نااادا 

بو                     طلا  مش  ه لش  ب  ي ج لم   ساااار    ق

 گااال تاااو لالاااه و ری جاااام بااا نااادا 

 باادُوزه کاات پاااتاایلااون جااار  بااالات بااو   

 

 وری جام بندا شب تو لاله وری جام بندا

 دخاااتااار خاااالاااه و ری جاااام بااا نااادا   

 يه داری تو فیدمَونه بور ش تو گيچ ه وری جام بندا      

 ناااداجاااام بااا  یدخاااتااار خاااالاااه و ر 

 

 گااال تاااو لالاااه و ری جاااام بااا نااادا 

 شاااااب تااو لالااه وری جااام بااناادا   

 گااال تاااو لالاااه و ری جاااام بااا نااادا

 : تل سرکوب(1347)سلمانی،  

 .جای خوابيدن من را آماده کن و،گل تو لاله بلند ش .جای خوابيدن من را آماده کن و،دخترخاله بلند ش 

 .دوتامون را آماده کن جای خوابيدن هر .کن جای خوابيدن من را آماده وبلند ش .من می خوام بخوابم 
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 .جای خوابيدن من را آماده کن از خدا شرم کن ،به خاطر خدا هم که شده بلند شو 

 .دهمیمرگ خدا خواست تو را قسم م و بايتای دختر به جان با 

 .برويمخواهد یدستت را به دست من بده تا هرکجا که دلت م

 جنس طلا باشد.از  هايشيبقلم اثر ج .قد يارت دو بالا باشد وچه خوش است که يار داشته باشی  

 .اندازۀ قدت خياطی کندوشلوار بهخوش است که يار داشته باشی و يارت خياط باشد و کت چه

 .قسمتی از شاخه و برگش در کوچه است کهیطوريک درخت سدر در حياط خونمون است به 

. پتو شودینمايد رختخواب را مهيا کند. اين قاعده به شب عروسی منحصر يکی از رسوم شب زفاف اين بوده که عروس ب

و لحاف و تشک از ملزوماتی است که بايد در جهاز عروس باشد به همين جهت، داماد در اين ترانه خطاب به عروس خويش 

 .استخواستار آماده کردن محفل زفاف 

 . دی بلال11.1.2

خوانده  یجمعو محافل دسته یدر مراسم عروس يشترو ب یاست که به لهجه دشتستان در بخش ارم يجرا یآواز از آوازها ينا

 .است يهبه دستگاه شور شب اين آواز يکبافت ملود .شودمی

 واومُ خذمت دی بلال ای خدا قسمت کزنه مُو  کزنيم زيارت دی بلال چراغشاهبيو بريم 

 دی بلال بلال بلال بلال جونيم دی بلال

 هر کسی سيلشت کزنه روزشَ حرومه دی بلال  کن ماه رمضونه دی بلالچيشتی سورمه ن

 دی بلال بلال بلال بلال جونيم دی بلال

 بوس کنيم بازی کنيم سرناف دادَر دی بلال  دی بلال کموتر لانه کمر ازو سر بريم

 دی بلال بلال بلال بلال جونيم دی بلال

 گوم مهمون دی بلالیمکزکام پُرسم ای   خوتونه دی بلال خونةبيا بريم خونه خومون 

 دی بلال بلال بلال بلال جونيم دی بلال

 تو توفيق مو بده برسيم از هم دی بلال  خدا خدا خدا خدای بالای سر دی بلال

 دی بلال بلال بلال بلال جونيم دی بلال

 : تنگ ارم(1332)لعله،  

سرمه  رادر ماه رمضان چشمانت  .چراغ بشومم خدمتکار شاهای خدا کاری کن من بتوان ،چراغيم به زيارت شاهوبيا بر 

در آنجا بازی کنيم  .جايی که کبوتر لانه دارد ،بيا برويم به سر آب .شودیاش باطل مروزه ،زيرا هر کس به تو نگاه کند ،نکنم

که  گويمیم رسيدپ م دربارۀ تواگر برادر .خودتان است مانند خانةبيا برويم به خانة خودمان که به .به ناف دختر را ببوسيم

 .تو به ما توفيق بده که به همديگر برسيم ،ای خدای بالای سر .مهمان من است

که من از درد و سوز فراق ]مانند  ديگویماين باشد که عاشق، خطاب به مادرش « دی بلال»اين نوع ترانه به  ةيتسموجه 

 (154: 1381رضايی، ) .رومیمد که دارم از دست و هر چه زودتر فکری به حالم کني امشدهبلال[ کباب 

 . زینو زینو ایکُنم12.1.2

اره در بخش شبانک يشترب و شودخوانده می یو شاد یدر مراسم عروس يشترب و یلر است که به لهجة یآواز از آوازها ينا

 .ندارند يینابا آن آش یبخصوص بخش کوهستان ،منطقة دشتستان یهابخش يگرد در و سعدآباد رواج دارد و

 .است يهشور شب گاهاز متعلقات دست یآواز دشت بهآواز  ی اينو اجرا يکبافت ملود 
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گشردمُ               ي نم دور ت ا کز ي نو ا ي نو ز ي  ز

 تا بريم شامال  ولات غالی کنيم فرش 

پايم        بده پشااات سااار ن يتی  يادبود  

نو   ز نو   ز ي نم    ا ي کز گشردمُ   دور ت ا ي ي  

يار بو     جايی ب ز  تیشاااایت د  پُور دیتی 

نو   ز نو   ز ي نم    ا ي کز گشردمُ   دور ت ا ي ي  

 

 ای بخوام نیساااونیمیت زنده نگردُم   

 قوريَل سرو و سفيد مَنقشل پرُ تشش  

يمُ             نيااا يگااه  کشش د نش يم   تظااار ن  ا

 ای بخوام نیساااونیمیت زنده نگشردُم  

 بلکیمیم وُ بو تیشاااایت دلزم قرار بو

 ای بخوام نیساااونیمیت زنده نگشردُم  

: آبپخش(1357)فتحی،    

 مانم.یزنده نم ،اگر نخواهم که با تو ازدواج کنم .شومیبه قربانت مو  خوانمیم ينبز ينبز

 .تش استها پر از آمنقلو  يدبه رنگ سرو و سف هایقور يم.کن شفر یقال آنجا و برويم يتولا یبالا به تا ياب من محبوب یا

 .گردمیبرنم يگرکه دمنتظر من نباش  .من نگاه نکن بهبه من بده و از پشت سر  يادبودیعنوان به يزیه چي 

 يرد.گ رامدل من آ ،تو آتش چادر یبا بو يدباشد تا شا يدابه پا کن تا آتش پ يیچادرت را جا 

ر دی اشاره کردن يا تحقير هم بوده نوعبهزينو، علو که بيشتر  مانندو( پسوند ) افزونپسران و دختران، با  صدازدن نحوۀ

کان و کدخدا مسل هااناز طرف خ شتريامر ب نيا .کنونی هم رواج داشته است ورۀدی نزديک به هاسالاستان بوشهر تا  سراسر

گرچه هنوز هم کمابيش اين عادت رواج دارد، ولی اکنون بيشتر است.  شدهیدست به کار برده مو قشر دون تيدر برابر رع

 .زنندیماسم طرف مقابل را بدون به کار بردن )و( صدا  باهممردم در ارتباط 

 . سُوزِ سُوز13.1.2ِ

اين آواز بيشتر در بخش  .شوداين آواز نيز جزو آوازهايی است که به لهجة لری و در مراسم عروسی و شادی خوانده می 

 .شوددر دستگاه شور خوانده میو  داردرواج خصوص شبانکاره شبانکاره و سعدآباد به

 جونزمی ساااُوز   ساااُوز  ساااُوز 

 نومزادُم ساااُوز  ساااُوز  ساااُوز  

 ناااری ساااُوز  ساااُوز  ساااُوز 

 چمنی    ساااُوز  ساااُوز  ساااُوز  

 

 امشاااو مهمونیمی ساااُوز دختر   

سر  گوک افتادُم      سُوز    سيلزم به 

 دخااتاار سااااُوز  گاال اناااری  

 امروز مسااالمونی فردا ارمنی        

 : آبپخش(1357)فتحی،           

 .تو امشب مهمان من هستی ،روای دختر سبزه .تو جانم هستی ،رو هستیمحبوب من که سبزهای 

 .نگ سبز دور کمر افتادرنگاه من به  .رو هستنامزد من سبزه 

سبزی  .رو هستمحبوب من سبزه .مانند گل اناردختر سبزرنگ به .استسبزی که به رنگ انار  .روستمحبوب من سبزه 

 .ولی فردا ارمنی هستی ،امروز مسلمان .است که به رنگ چمن

 شدهیمی پوشش سفيد، از لباس سبز برای عروس استفاده جابها تاکنون در برخی مناطق جنوب در قديم و در برخی جاه

بنابراين ؛ نديگویمسياه کامل نيست، به او سبزه  اشرخسارهاست. در اينجا البته برای توجيه زيبايی عروسی که تقريباً رنگ 

 .استی، مورد توجه اگونهسبزپوشی و سبزه 

 .قربان سَن1۴.1.2ِ

افل دوستانه در مح يشتراست و ب يافتهرواج  یکوهستان ساکن در منطقة يیاست که توسط ترکان قشقا آواز از آوازهايی ينا

 .است يهآواز به دستگاه شور شب ينا يکشود بافت ملودخوانده می یو مراسم عروس
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 چکن نقاااشااااا من قربااانااام ساااَنیی

نیی      قربااانااام سااااَ يرن آناااپااا   من   و

 

 خوب قلم گااازدیرمش گززينن قاااشااااا         

 ردی مااَن  قاازوياادی باالايااا سااااَناایی و 

 

شينن ليلم     سين  سن ورن دار خالی خطا 

مَه گوينمز       يار گز با ساااادیی  مان   دو

 قرار ليليم آی ليلی  یبايرگ نااالاناادل 

 

سينينن ليلم      سياه تلين چين چين اولوب 

 لااياالااياام لااياالااياامااا لااياالااياام         

 گاااز ياااُولااادا مااان اناااتاااظاااار  

 

 ليليم ليليم ليليم ليليما ليليم

 : چاهوک(1336)نامجو،  

من قربان مادر تو شوم که تو را  يده،کش يتچشم و ابروها یم بر رولخوب ق ،کرده یشوم که تو را نقاش یمن قربان کس

ستم آمد نتوان مه .توست نةيس در ياهخال س يک است ودرخت سرو  یبه بلند وت قد .من را به دردسر انداخت ود ورآ يابه دن

 .ظار تو هستمانتمن چشم ،است قراریدلم ب يار را ببينم.

 . کمرم زد کشتم1۵.1.2

لری رايج در شهرهای جنوبی استان فارس خوانده  اين آواز نيز از آوازهای لری رايج در بخش ارم است که به لهجة 

 .شودشود. اين آواز بيشتر در مراسم عروسی کاربرد دارد و بيشتر با ساز و نقارۀ لری خوانده میمی

، بيت پس از سکوتی کوتاه ،خواننده با خواندن دو بيت اول ،شبيه است. در اين آواز ،از دشتیبافت ملوديک اين آواز به آو 

 کند.یتکرار ميتم ن راپايانی را با هم تک مصراع بعد و

 ای خادا بيال مین دلش داغ  يکيش  کمرزم  

 کمرزم هُی پُشاااتمچين تنبونش ز  کشاااتزم

يدیم کمرزم     صااافتییبنزونیساااُم  که د  تا اي

 

 

 

ب    بيااا  مرزم             تااا  ک يخکيش   م لزو  کنااه  ب  وس 

 خنده لزو و لش کشتزم کاسه دو چشمش کشتزم    

يدمُ کمرزم     تا وشَ رسااا باور نکرد   مو عقلزم 

 

 دو چشمت کشتزم کاسةکمرم هُی پُشتم 

 : تنگ ارم(1337)آتش افشان،  

 .را ببوسم يکشمن لب بار و يايدتا محبوب من ب .از فرزندانش را در دلش بگذار يکیخدا داغ  یا

 .درآورد یلبانش و کاسة چشمانش من را از پا یرو خندۀ .درآورد یشلوارش من را از پا ينچ م،و پشت مکمر یآ 

 دم.يخودم به آن رس ينکهتا ا نکردآن را باور  يدم. عقلمن را دآ خودم ينکهتا ا وفايییو ب صفتیکه ب دانستمینم 

ی مناطق دورتر باهم، هاوصلتبه دليل  هاترانه. برخی گرددیبرنمن ی محلی به دوران زياد پيشيهاترانهبيشتر اين اشعار و 

 در شمال و جنوب استان يا مناطق جنوبی کشور هاترانهاست. به همين دليل گاهی  شدهمنتقلاز يک سينه و طايفه، به ديگران 

 ی، مشترک است.الهجهبا اندک تفاوت 

 سوسنی گل. 1۶.1.2

 واندهخ شور، دستگاه و در یدر مراسم عروس يشتربو  در استان فارس يجرا یلر ه به لهجةاست ک یاز آوازها يزآواز ن ينا

 .شودمی يهشب یبه آواز دشت يابد ویم ييرآواز تغ يکبافت ملود يانی،پا يتدر ب شود ومی
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 دسااااتااياات باا نااداز دور گااردناازم   

 دسَااااالَاازم  پاايااتاای خاازردیه دور   

لزم            چيشااا خی  خوای  می  ين  ب  دور

نز       خی دناادو خوای  می   لم صاااادف 

 صاااادف ماای خااوای دناادوناالاازم  

 لاايااوان باالااور خاای گااردناازم      

 انااگشاااااتاار طاالا پااَنااجااياالاازم     

 جااورو پاالاسااااتاايااک وی پاااياالاازم 

نی           لم گاال سااااوساااا گ لم  گ  هی 

 

 

 

 ابااريشاااام خااوب خاای پاالاالاازم    

 خااطاااب کشاااايااده بااور گااشلاازم    

 قاالاام ماای خااوای دماااغاالاازم      

لزم         پ گل  سااايااب خونساااااری سااارَ  

 گااوشااااوار طاالا ماان گااوشاااالاازم  

 بااارناااو بااالاااناااد باااغااالااالااازم  

چ لازم           مُ خوی ساااار  ي  ساااااعاات ا

 بشااااور ماای خااوای خاای روناالاازم 

 وی باااُوام مااای سااااااوز نااای 

 : تنگ ارم(1337)آتش افشان،            

من  یابرو خورده،يچدستانم پ به دور .من هستند يسوانگ ی،خواهیخوب م يشماگر ابر ينداز.دستت را به دور گردنم ب

یاگر صدف م هست. من ينیب خواهییم م؛ و اگر قلندکه چشمان من هست ياب یخواهیم يناگر دورب .است يکو بار يدهکش

اگر  .هستند يکو بار يدهمن کش یابروها .هستند مهايگونه یخواهیم یخوانسار يباگر س .من هست یهادندان یخواه

 .من هست یهامچ خواهییاگر ساعت م .گردنم هست ی،خواهیبلور م ليواناگر  .ن من هستندواباز یخواهیتفنگ برنو م

 ی،خواهیم يکاگر جوراب پلاست .شلوارم هست یخواهیاگر پارچه بشور م .من هستند یهاپنجه خواهی،ی ماگر انگشتر طلا

 ی.سوزونیتو پدرم را م ی،گل سوسن یگل ا یا .هست ميهاران یخواهیاگر بالش م ت.هس يمخوب پاها

ی هاترانهی بيشتر هایژگيو ازجمله، ی با تشبيهات ساده و مطابق ميل معشوق از اعضای بدن خود برای عاشقپردازاليخ

رو هروبدر  تنهانه. شايد اين امر به اين دليل باشد که در اين مناطق شودیمو بدون محدوديت ابراز  هيرايپیببومی است که 

سر بانوان ها نيز رسم بر اين نبوده که حتی موهای و محرم کيدرجهکه بين خانواده  نامحرم اصطلاحبهبا افراد غريبه و  شدن

بنابراين معشوقه، ؛ کنندیمشخصی از مقنعه و پوشش کامل استفاده  خانةهنوز هم در محيط  خوردگانسالپيدا باشد و خيلی از 

 .کندیمحسرت يار خويش را درک 

 ی گلیگل. 1۷.1.2

اما  يست؛ن یلر ،ر بخش ارمد يجرا یآوازها يگرمانند دآواز به ينلهجة ا .در شهر تنگ ارم است يجرا یآواز از آوازها ينا 

 .شودخوانده می یو مجالس شاد یدر مراسم عروس يشترب ،آواز ينا .شودمی یبا ساز و نقاره همراه ی لریآوازها يگرهمانند د

 .است يهشب يون،از متعلقات دستگاه هما شوشتریآواز به آواز  ينا يکبافت ملود

لی                   گ تو گاال عااذُاری  لی  گ لی  گ لی   گ

 آياام گاالاای یماارت روز نااوروز بااه دياادا 

 گاال ساااارو گاال زرد گاال ياااس گاالاای  

 فروشااانااد گلییم نااه دهناادیم مااا بااه نااه
 

 

 

لی            گ بهاااری  فتااه فصاااال  ک  گاال نشاااا

لی         گ هرياااری   مبااارک باااد رسااايااده شااا

ماساااات    يه   گلی گلی جونی همی همسااااا

 جور است که در دشت و دل ماست گلیينهم

 گلی گلی گلی آرام جونم گلی

 : تنگ ارم(1337)آتش افشان،  
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 گل گله .1۸.1.2

آواز به لهجة  ينا لریلهجة  .است یو ترک یاز لهجة لر يبیاست که ترک یدر بخش کوهستان يجرا یآواز از آوازها ينا

 ين. اودشیخوانده م ،منطقه ينساکن در ا يیآن به لهجة ترکان قشقا یاستان فارس و لهجة ترک یجنوب یدر شهرها يجرا یلر

از متعلقات  یآغاز با آواز دشت ينا يکبافت ملود .دوستانه رواج دارد ينینشمحافل شبدر  يشترب و یآواز در مراسم عروس

 يه است.دستگاه شور شب

 عکست چاپ بکزنم بيلزم مین حيبُم گله گل

 يار مهربانزم گله گل

 

 

 روز سی مونس دلزم شو سی رفيقزم گله گل

 زبانم گله گليرينش بئر

 له گلوَردارم وُ مهر دل موُ وشَ بنيسُم گ

 يار مهربانم گله گل

 

 

 گلهگلگر بخوام ترکت کنم زير گیل بپيسُم 

 زبانم گله گلشيرين بئر

 کنم میثلیت بيايه گله گلینمدی باور 

 يار مهربانزم گله گل

 

 

 گلگلهایلا خدا خزش تخم بندازه زمين بزايه 

 زبانم گله گلشيرين بئر

 به گلی تو قدی کمر تازه شکفته گله گل

 هربانزم گله گليار م

 

 

 گله گل می رسه نه خزش ميُفته نه دیسُم وَش

 زبانم گله گلشيرين بئر

 : تنگ ارم(1348)آتش افشان،                    

 .ستاعنوان رفيقم در شب بهو عنوان مونس دلم تو در روز به عکس .گذارمیدر جيبم م و کنمیعکس تو را چاپ م

زيرخاک  من ،اگر محبوبم من را ترک کند .کنممن مهر را به او تقديم می .بيا بيا زبانم،يريننها شای ت ،بيا بيا ،يار مهربانم 

 .دزاييدن آدمی مثل تو شو سببمگر اينکه خداوند خودش  .مانند تو به دنيا بيايدکه آدمی به کنمیباور نم رمن ديگ پوسم.یم

 تد.افیکه آن را بچينم و نه اينکه خودش م رسدیستم به آن مد نه ،شکفته است یتازگيک شاخه گلی در دامنة کوه به

داشته باشد دل خود را با همراه داشتن  وآمدرفتحسرت ديدار يار؛ عاشقی که کمتر اجازه دارد به خانه محبوبش  بازهم

 .دهدیمعکسی تسکين 

 

 ی لای لایلا. 1۹.1.2

در  تريشاست و ب يافتهرواج  یساکن در منطقة کوهستان يیااست که توسط ترکان قشق یاعاشقانه یآواز از آوازها ينا

 به دستگاه شور شبيه است. آوازيک اين بافت ملود .شودخوانده می هایاوقات در عروس یمحافل دوستانه و گاه

 جااار لارام جااارا گاالاامااز  

 قاااش گسااااز قااره گاالاامااز 

يلا        خو شاااا ننااگ  جوا  تااا 

 عااماارنااگ گااینااه گاالاامااز   

 

 لای لای لای لای   

 یلا یلا یلا یلا

 یلا یلا یلا یلا

 یلا یلا یلا یلا

 

 : چاهوک(1335)نامجو، 

قزدلار    گید لر بيزی   کشاااتيلار 

 

 لای لای لای لای   

 

 : چاهوک(1336)نامجو،  
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 هااااااااای ددََ  ازو لشره پسدلشر بيزی دُيدلُار

 
 

 : چاهوک(1335)نامجو، 

 من ديوانااه يااار گيزمااه گلمز           های اشغالار قانا مايونگ معزونی

 

 : چاهوک(1335، )نامجو

 هيچ مسلمان هيچ کافر ازلماسنگ مَنم تکين  داعدارا اشکشدم اکين اشلولار الم تشکن

 : چاهوک(1336)نامجو،  

 دکوچ کردن هايههمسا گردد.یعمر برنم که تا جوانی خوشی کن .نيامد اهيآن چشم و ابرو س .ای نبودچاره ،اره خواستمچ

يارم  چشم هستم حتی بهمن ديوانه  .آهای مردم من را مسخره نکنيد .سير شدندا بودند از مخودشان بد  .ما را تنها گذاشتند و

هيچ  وهيچ مسلمان  .اشتمبا دستم گندم کها روی کوه ماند.یهميشه روزگار سخت نم ام.يوانهدل د آيد. غم مخوریهم نم

 .کافری مثل من نشود

 ی دَواریلر .2۰.1.2

ين اشباهت دارد. رقص همراه با  ياردر بخش شبانکاره و سعدآباد بس يجرا یلر یهاآوازه ب ی است ولر ، قطعهقطعه ينا 

گفته  «یدوار یلر»به آن  ينبرابنا دهند؛یم يلحلقه را تشک يکافراد به هنگام رقص  کهیطوربه يره مانند استداقطعه، 

 .شودگفته می يزن «سه پا»رقص به آن  و يردگیافراد، رقص با سه حرکت پا صورت م يدنبه هنگام چرخ یاز طرف شود.یم

 : شهر وحدتيه(1337شبانکاره، ) .شودنواخته می ،از متعلقات دستگاه شور یقطعه در دشت ينا 

 

 کنم دیشه مهر. 21.1.2

 منطقة یکه به لهجة لر يلمدر منطقة گناوه و د يجرا یدر بخش شبانکاره است و به لهجة لر يجرا یآواز از آوازها ينا

 رواج دارد. یجمعدسته هاییو شاد یدر مراسم عروس يشترآواز ب ينشود. اشباهت دارد، خوانده می گيلويههک

، شودیخوانده م یصورت گروهآواز به يناست. ا يهدستگاه شور شب قاتاز متعل یآواز به آواز دشت یو اجرا ملوديک بافت

شده خوانده هایيتب یرا در انتها يتب يکهمواره  ی،صورت گروهبه يهخوان است و بقعنوان تکنفر به يک صورته اين ب

 .کنندخوان تکرار میتوسط تک

 مااهاار کاازناام ديااش  بااُکزشاااازم بااُوش    

 عزيزسااام باااشااای جون دلم باااشااای      

 مااهاار کاازناام ديااش  بااُکزشاااازم بااُوش    

نکااه ماااه رمضااااون      ي لااتی ساااارمااه   ت

 بااُکزشاااازم بااُوش   يااش مااهاار کاازناام د 

 ای خاادا بااارون باازه ری گاایز  لااوری 

 بااُکزشاااازم بااُوش   يااش ناام دمااهاار کااز 

 تيااه کااال ازومَ بااده تو پيشااااه جومااَت 

 بااُکزشاااازم بااُوش   يااش مااهاار کاازناام د 

 

 

لزوش             نزم  کز بوس  نیش  گرد نزم دور  کز  دسَ 

 پااای پياااده ره نرو بيو بشاااين ماااشاااين        

لزوش             نزم  کز بوس  نیش  گرد نزم دور  کز  دسَ 

حروم         کنااه روزشَ  يلااشت   هرکسااای سااا

لزوش             نزم  کز بوس  نیش  گرد نزم دور  کز  دسَ 

 تاااا باااياااا ر داوو گاااردن بااالاااوری 

لزوش              نزم  کز بوس  نیش  گرد نزم دور  کز  دسَ 

 ومااتبااازخااواسااااُت ايااکاازناام روز قااياا  

لزوش              نزم  کز بوس  نیش  گرد نزم دور  کز  دسَ 
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تاش       چه خیش  بوس کنی لزو هر سااااه 

لم باااشاااای         چون د يززم باااشاااای   عز

سی خزت وعده دادی   خزت گفتی خزت خشندی

 بااُکزشاااازم بااُوش   يااش مااهاار کاازناام د 

تی            لزم رشاااا چون د تی  يزم رشاااا  عز

 شاايرين شاايرين شاايرين شاايرين شاايرو  

 

 هاام خاازش  هاام دیدیش  هاام زن کاازکاااش  

 پااای پياااده ره نرو بيو بشاااين ماااشاااين        

 اوماادمُ سااار  وعااده گاااه بوساااُم ناادادی 

لزوش              نزم  کز بوس  نیش  گرد نزم دور  کز  دسَ 

تی             مرودشااا قنااد  تی  ک خیرزم چااای پااا ي  ا

 قاادی تااو باااريااکااتاار  يااا مااياال  باا رناازو    

 : آبپخش(1357)فتحی،                            

 .بوسمیلبش را م واندازم دستم را به دور گردنش می کشم.یو پدرش را هم م کنمیمادرش را راضی م ،با مهر و محبت

 بنشين. و بيا تو ماشينه نرو با پای پياده را .تو عزيز من و جان دلم هستی 

 .شودیاش باطل مروزه ،اه کندبه تو نگ یزيرا که هرکس ؛چشمانت را در ماه رمضان سرمه نکن

 .مانند بلور سفيد است ازآنجا عبور کندبهکه گردنش محبوب من ا ت .لری باران ببار ای خدا روی درخت گز 

 م.کنیم بازخواست قيامت در را تو وگرنه بده آب من به دامن پيرهنت با است.سبزرنگ  چشمانت که من ای محبوب 

 را. برادرشزنو هم  هم خودش را و هم خواهرش را .را ببوسمايش ت سهر ست که لب ها خوش چه 

 .ندادی هبه من بوس وعده گاهولی وقتی آمدم به سر  ؛دادیوعده خودت هم و خودت هم خنديدی  وخودت حرف زدی  

وی رشبو محبوب شيرين ای  خرم.یچای پاکتی و قند مرودشتی م .تو جان دلم هستی ،محبوب رشتی که عزيز منی ای

 .است يا لولة تفنگ برنو تريکدور کمر تو بار ،من

 نیومد نامش. 22.1.2

و محافل  یاست و در مراسم عروس یآواز، لهجة دشتستان يندر بخش ارم است. لهجه ا يجرا يمیقد یآواز از آوازها ينا

 است. يهبش يوندستگاه همااز متعلقات  یآواز به آواز شوشتر ينا يکشود. بافت ملودخوانده میدشتی هم  منطقةدر  ،دوستانه

 قهرت هميشاااه دفعةدوساااتيت يه 

 هاای ماادد نااامااش ناايااومااد    

 

 

 

 نو ثمر انداختی وُ ريشاااه  می درخت 

ن            تزم  خ ب نم ساااار  ک  يومااد  چااه 

 

 آسمون غزر می کنه زمين هم می بار  

 يااومااد ماادد نااامااش ناا   یهاا

 

 

 

 تر هُمو بهرۀکفتاريدهرسهر خياری 

 چه کنم سر بختزم نيومد

 (ارم تنگ: 1348 افشان،)آتش        

 یه ی.نداختا ، از ريشهکه تازه به ثمر نشسته یمانند درخترا به من يشه است.هم یبرات قهر ی، ولدفعهيک یتو برا یدوست

 يامد.وقتم ن به سر که کار کنمچه يامد.مدد که نامة محبوب من ن

 شود.یم يب کفتار، نصباشد تريدهکه رس یاهر هندوانه بارد.یم ينبه زم کند ویغرش مآسمان 

 

 هِشکله. 23.1.2

 نيکوهستان ا ين واست که در اکثر مناطق دشت نش جنوب منطقةاستان بوشهر و در  يجرا یلر شاد یاز آوازهاهیشکله 

واز آ ين اينآهنگ يتمر ی(فلز یقوط) یبا کمک حلب یو مجالس شاد هایشود. درگذشته مردم در عروسخوانده می سرزمين
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ست ا اين منطقهدر  يجشاد راآواز  فقط هشکلههمچنان در روستاها رواج دارد.  ی،با حلب خواندن وۀيشاين  ته. البنواختندیم

 .شودمی يدهشن يیو روستا یخود، همچنان آواز محبوب مردم بوده و همواره در مناطق شهر نةيريکه با قدمت د

که  صورتينبد .شودخوانده می یصورت گروهاز بهآو يناست. ا يهبه دستگاه شور شب آواز ينا یو اجرا يکبافت ملود 

 .کنندا تکرار میر هیشکله همواره واژۀ یصورت گروهبه يهخوان است و بقعنوان تکنفر به يک

 هیشاااااکااایلااایه تاااوناااه اياااگااازم    

 مااااَه مااااو تااااوناااایه ايااااگاااازم

 نااااه پااااُی شااااااازماااااناااازم    

 وی تاااااايااااااه کااااااالاااااازم

 وی جاااااااومااااااایه زردمُ 

 دُور ش باااااااااا گااااااااااردمُ 

 نزمش قاااشوی گشلیم  گشااااه رُو باا دمُ ب ز 

 تاا بياا چاادر سااافياد باازی کنم پااش      

 شزو شزو بُو روز هم شزو بُو سه هفته شزو بُو      

تا ساااحر خزو بوُ          لیت  يک تو بُغی بار  قد 

 هیشاااااااکااااایلااااایه جاااااونااااازم  

 جاااااون وُ تاااااو اياااااگااااازم

لدی پير يمو        يک جُ بار قد  گل   نمی خوام 

 می خوايُم گاال کپاال تنااگ بُغااشل ايمو          

 جاااااونااااازم هیشاااااااکااااایلااااایه 

 ساااااای تااااو ماااای خااااوناااازم

 ر کزنزم تااا تیياات بُمونااهنواری ساااياات پُ

 بيلیمیش ضااابطی ازکزو تااا ساااياات بخونااه  

 رُو کااااایه هیشاااااااکااااایلااااایه 

 دیل  ماااااُوناااااه ازو کاااااه  

 ماااالااااوسااااااه  هیشااااااکاااایلاااایه 

 لاااازوتااااه ماااای بااااوساااااااه   

 جاااااونااااازم هیشاااااااکااااایلااااایه 

 : تل سرکوب(1347)سلمانی،                

لیه    هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

لیه   هیشاااکی

 هیشکیلیه

 های محبوب من ک ،سبزمای چشم .با شما نيستم .ای ماه من با تو هستم .منظور من با تو است ،لهکشهمن  یبارويای ز

د من تا محبوب چادر سفي برمیم (ش)قارا به سمت محل چرا  صبح زود گلة گوسفندانم بروم. قربانت به است. زرد لباست

محبوب قد  .شب باشد به مدت سه هفته همه و که شب و روز همگی شب باشند خواهدیدلم م .بازی کنم و با اونبيايد 

چون خواهم، ینمگل قد باريک  .آغوشت خواب باشد سحر درتا  گل قد باريک .خواب باشد تباريک تا سحر در آغوش

برای تو  .خوانمیبرای تو م، جان منای هشکله  .جای گيرد یخوبگل کپل دوست دارم تا در آغوشم به .شودیزودی پير م
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با صدای بلند  ،نوار کاست را بر روی دستگاه پخش .تا در کنارت بماند کنمیضبط م از آن يک نوار کاست و خوانمیم

 بوسد.یلب تو را م .هستملوس محبوب من  .دل من را آب کن ، حرکت کن.کلههشگذارم. ای یم

 گیریجهینت. 3

ع شعر و جغرافيايی خود دارای انوا تيموقعتاريخی و  نةيشيپدشتی با  منطقة ژهيوبهجنوب  منطقةاستان بوشهر و 

 به موقعيت جغرافيايی، شعر وبا توجه  .است طور مجزا قابل بررسیخود و به گاهيدر جاموسيقی است که هرکدام 

ی، های شمالی و مرکزتوان به سه بخش شمالی، مرکزی و کوهستانی تقسيم کرد. بخشموسيقی اين منطقه را می

ت. کوهستانی متفاوت اس منطقةمردم به موسيقی با  ةيروح، نوع زندگی و وهواآب ازلحاظهستند و  نينشدشت منطقة

دآباد است و درگذشته به دليل نزديکی با مناطقی چون ليراوی و حيات داوود بخش شمالی که شامل شبانکاره و سع

آباد بوده، دارای نواهايی است که تحت تأثير موسيقی لری است. که محل مهاجرت لرهای کهگيلويه و بويراحمد خرم

. مضمون شودوانده میلری خ لهجةاند و با آوازهای شاد رايج در بخش شمالی نيز از شعر و موسيقی لری تأثير گرفته

گويد. پردازد و يا از درد فراق سخن میدر آن به وصف معشوق می کهی طوربهاشعار در اين آوازها عاشقانه است 

 يشترعلت حضور ترکان قشقايی، ب به رايزکوهستانی نسبت به منطقه شمالی و مرکزی متفاوت است،  منطقةآوازهای 

یژگيون از کوه، تفنگ و شکار و وصف قامت داماد با قطار و کوپال هم از آوازهای ترکی قشقايی رواج دارد. سخ

بر آوازهای ترکی، آوازهای لری نيز در اين  . علاوهستا هانينشکوهی زندگ بای تداخل يافته در منطقه هاترانهی ها

شتر اشعار در آوازهای لری منطقه رواج دارد؛ اما اين آوازها با آوازهای لری رايج در بخش شمالی متفاوت هستند. بي

 منطقه های اينها و تصنيفتوان گفت اشعار ترانهی میطورکلبهو ترکی اين منطقه عاشقانه و از زبان عاشق است. 

و البته در برخی از اين آوازها اشعار ساختار هجايی خاص  دارند راگذاری و ريتم موسيقايی موزونند و قابليت آهنگ

توان به آواز هشکله اشاره کرد. بيشتر اين اشعار به شاعر خاصی تعلق نيستند. برای نمونه میخود را دارند و موزون 

ت که ای اسگونهی ساختار موسيقايی اين آوازها بهطورکلبهشود. صورت بالبداهه در بين مردم سروده میندارد و به

 وند.شط اشخاص ديگری بازسازی میسازد و شخص ديگری ملودی آن را به بار ديگر توسيک نفر شعر آن را می
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